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LE FEDERALISME FACE A L'AVENIR
Tel est le titre de l'Annuaire 1965 de la Nouvelle Société

Helvétique. De nombreux articles traitent de ce thème de
haute actualité qui donne un intérêt particulièrement vif à
cet ouvrage. Le COURRIER SUISSE centralisera volontiers
les commandes pour obtenir le prix le plus favorable :

environ 12 Fr. S. sans engagement.

REFERENDUM AU SUJET DE L'HYMNE
NATIONAL SUISSE

Le problème de notre hymne national n'est toujours pas
résolu, alors que nos autorités devaient se prononcer au
début de cette année. (Voir « Courrier Suisse », N° 3, janvier

1963.)
Pour l'instant, le Cantique Suisse continue sa carrière

provisoire.
Le Département de l'Intérieur, après avoir consulté les

cantons et nombre de sociétés chorales ou autres, n'a pu
prendre une décision, et a finalement pensé qu'il serait
intéressant de consulter les Suisses de l'étranger.

Vous nous obligeriez donc en nous faisant part de votre
opinion en répondant aux 3 questions suivantes :

Désirez-vous que l'Hymne National Suisse définitif soit :

1) Le Cantique Suisse de Zwissig (Sur nos monts quand
le soleil...)

2) Un autre air folklorique existant, le cas échéant
lequel

3) Un hymne entièrement nouveau, tant au point de vue
de la musique que des paroles

Veuillez adresser vos réponses jusqu'au 15 mars 1965
au plus tard au Courrier Suisse, 2, rue Philippe-le-Bon,
Bruxelles 4.

Réd.

LES CIMENTS D'OBOURG
Ce groupe de cimenteries est contrôlé par le Holding

« Hoiderbank Financière Glarus A.G. ».
Il exploite directement deux usines à ciments, l'une à

OBOURG, près de MÖNS, qui a une capacité de production
annuelle de 1.700.000 tonnes de ciment portland,

l'autre à TOURNAI avec une capacité de 200.000 tonnes
par an. En outre, la S.A. Ciments d'Obourg contrôle la
S.A. Ciments de Thieu, qui exploite une usine à THIEU
(Hainaut) dont la capacité est de 350.000 T. de ciment
métallurgique, les S.A. Ciments Liégeois et S.A. Ciments
de Visé qui sont associées avec la S.A. Cannon-Brand
dans l'exploitation de l'usine de HACCOURT, près de VISE,
avec une capacité annuelle de 1 million de tonnes, dont
la plus grande partie en ciment portland et le reste en
ciment métallurgique. Ces quatre usines représentent
ensemble une capacité de production annuelle de l'ordre
de 3.250.000 Tonnes.

A côté de cette activité proprement cimentière, la S.A.
Ciments d'Obourg et ses filiales ont d'autres activités
connexes qui sont la production de pierres concassées et
criblées, ainsi que la production et le transport sur les
chantiers de béton préparé dans des Centrales à Béton.

LE THEATRE DE FRISCH ET DE DURRENMATT

Sous ce titre sera donnée une conférence à la
tribune de la REUSS le mardi 16 mars à 20 h. 30
à la Maison Suisse par Mr. Henri PLARD, professeur
de philologie germanique à l'Université Libre de
Bruxelles.

La REUSS y invite cordialement les compatriotes
intéressés par le sujet.

PROCHAIN COURRIER
Parution prévue mi-juin 1965. Prière d'envoyer les articles et
communications au plus tard le 1er juin 1965.
Le COURRIER SUISSE : 2, rue Philippe-le-Bon, Brüx. 4. C.C.P. 387.48.
Editeur responsable :

J. PIERREHUMBERT 151, avenue Chazal, Bruxelles 3.
Commission de rédaction : Ch. STEINER, Anvers, A. W. KLOPFENSTEIN,

J. PIERREHUMBERT, Bruxelles.
Imprimerie Efbé, 623, chaussée de Möns, Bruxelles 7.

SAMEDI 6 MARS, à 20 heures,

GRANDE SOIREE DE LOTO
à la MAISON SUISSE, 2, rue Philippe-le-Bon

Invitation cordiale à tous
Union Sportive Suisse.

UNION SUISSE DE BRUXELLES
Lors de son Assemblée Générale du 9 février dernier,

l'Union Suisse a élu son comité pour l'exercice 1965-1966.
Président : Mr. Roger GIROD.
Vice-Président : Mr. Fred KÜMMERT.
Trésorier : Mr. Emile CRAUSAZ.
Secrétaires : MM. Hans ALTHERR et Germain RIBAUX.
Délégué de la Chorale : Mr. Louis GINDRAUX.
Comité des Manifestations : Président : Mr. Willy DURUS-

SEL, Membres : MM. Jean-Pierre WAHL et Arnold WID-
MAYER.

MOT CROISE N° 1 Série des Champions
Chers Cruciverbistes,

Nos amis du bleu Léman ont tenu parole et nous avons
le plaisir de vous présenter un nouveau mot croisé, avec
tous nos remerciements à ses auteurs.

Pour vous encourager, il n'est pas émaillé de trop de
pièges. Ce mot croisé sera le premier d'une série qui
verra - à la fin de l'année - le couronnement du grand
champion. Les réponses exactes seront retenues, mais
nous tiendrons compte, pour départager les vainqueurs,
de l'ordre d'arrivée des réponses.

A vos bics, à vos Larousses, si vous voulez participer à
notre concours doté de prix.

L'Editeur.
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Horizontalement :

1. Le nôtre est vaudois.
2. Aliment complet — Monture de Balaam.
3. Celle du Rütli est bien connue — Liquide contenu dans les

substances animales et végétales.
4. Premier pas — Le Suisse en mange souvent.
5. C'est Cessenay.
6. Faisait des combinaisons.
7. Avec quoi naît chaque Bâlois — Pas là.
8. Petit lac près du Lac Majeur — Tel est le misanthrope.
9. Vient souvent du cœur — Fut préoccupé par une culotte.

10. Liquidé — Plus d'un se dressait à l'entrée de l'Expo — Note.
11. Imprimer une flétrissure.
Verticalement :

1. Accessoires utilisés par nos ancêtres montagnards.
2. Très populaire à Rome, où il avait plusieurs temples —

Médecin français à qui l'on don la découverte d'une maladie
qui porte son nom.

3. Un des sept sages de la Crèce, ami de la justice — Insecte
embrouillé.

4. Mère d'Auguste — Alphabet renversé — Sur une plaque
minéralogique suisse.

5. Participe passé d'un verbe gai — Conjonction retournée —
Habitant d'une case célèbre.

6. Singe de^ l'Amérique du Sud — Dans un salut — Possessif.
7. La moitié, au propre et au figuré, du 2 horizontal 2 — Avance

vite même à Berne — Conjonction.
8. Parfois pipé — Détesté — Préfixe.
9. Pas accessoire.

10. Signe de vieillesse — Cœur tessinois.
11. Dans le Jura.

Réponses à envoyer au Courrier Suisse, 2, rue Philippe-le-Bon,
Bruxelles 4. J.R.R.D.D.
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